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Ovog tromesečja predstavljamo Istočno-cen-
tralnu afričku diviziju, koja obuhvata 12 zemalja: 
Burundi, Demokratsku Republiku Kongo, Dži-
buti, Eritreju, Etiopiju, Keniju, Ruandu, Somali-
ju, Južni Sudan, Sudan, Tanzaniju i Ugandu. Na 
ovom području, koje ima oko 524 miliona sta-
novnika, Adventistička crkva sedmog dana ima 
5,5 miliona vernika – otprilike jednog adventistu 
na svakih 95 stanovnika.

Tromesečni dar ove Trinaeste subote, poznat 
i kao Tromesečni misionski dar, pomoći će da se 
ostvari pet projekata u četiri zemlje. Više infor-
macija možete pronaći u okviru pored teksta na 
ovoj strani. Kako bih prikupio iskustva za ovo iz-
danje Vesti iz sveta, posetio sam četiri mesta bu-
dućih projekata kao i mesta koja su ranije dobila 
sredstva za dva projekta.

U Kinšasi, glavnom gradu Demokratske Re-
publike Kongo, video sam građevinske radni-
ke kako postavljaju temelje medijskog centra 
u kome će se nalaziti prostorije kanala Nade 
(Hope Channel), studio Adventističkog svetskog 

radija, centar za evangelizaci-
ju putem društvenih mreža i 
pozivni centar za govornike francuskog jezika ši-
rom sveta. Lokalni medijski radnici rekli su mi da 
su veoma uzbuđeni zbog mogućnosti da ovaj 
centar, uz pomoć Svetog Duha i darova ovog 
tromesečja, dopre do dece i odraslih koji govore 
francuski širom Afrike i na još širem području.

U istom gradu obišao sam i Adventističku 
kliniku, koja je dobila deo sredstava od darova 
2019. godine za unapređenje opreme i proši-
renje u novoizgrađeno krilo. Radovi na novom 
krilu klinike bili su skoro završeni, a pošto sam 
kliniku posetio i pre šest godina, bio sam im-
presioniran brojnim poboljšanjima. Video sam i 
lekare i medicinske sestre kako se staraju o paci-
jentima koji su ih čekali u dugom redu.

Bog čini divna dela i u još dve klinike koje će 
dobiti deo sredstava ovog tromesečja: Dispan-
zer Buganda u Burundiju i Adventistički dispan-
zer u Zanzibaru u Tanzaniji. Darovi će pomoći u 
unapređenju ovih zdravstvenih ustanova.

U Keniji sam posetio Predškolsku ustanovu 
Advenstistička zajednica Merišo u blizini glavnog 
grada Najrobija i video rezultate darova iz 2023. 
godine: višenamensku salu u Adventističkoj 
školi Mvata u Kisiju za decu oštećenog sluha.

Iskustva povezana sa ovim projektima mo-
žete pronaći u ovom tromesečju Dečjih vesti 
(PDF možete preuzeti na bit.ly/childrensmissi-
on). PDF sa kratkim činjenicama i aktivnostima 
iz Istočno-centralne afričke divizije dostupan je 
na bit.ly/2026-ECD. Sliku misijske kasice, koju 
deca mogu da oboje, možete pronaći na bit.ly/
bank-coloring-page.

Imajte na umu da nije neophodno čitatiti isku-
stvo tačno onako kako je objavljeno. Ova dečja 
iskustva namenjena su uzrastu od 6 do 12 godi-
na, pa slobodno prilagodite jezik i sadržaj uzra-
stu svoje grupe u Subotnoj školi.

Hvala vam što podstičete decu 
da razmišljaju o misiji!

M o g u ć n o s t i
Dar Trineste subote ovog tromesečja 
podržaće pet projekata u Istočno-
centralnoj afričkoj diviziji:

 Veliki medijski centar sa kanalom Nade, 
Adventističkim svetskim radijom, centrom 
za evangelizaciju putem društvenih mreža i 
pozivnim centrom u Kinšasi u Demokratskoj 
Republici Kongo

 Školu za medicinske sestre na Adventističkom 
univerzitetu Lukanga u Luberu u 
Demokratskoj Republici Kongo

 Dispanzer Buganda u Bugandi u Burundiju

 Predškolsku ustanovu Merišo u Ongati Rongai 
u Keniji

 Adventistički dispanzer Zanzibar u Zanzibaru 
u Tanzaniji.

Endru Mekčesni
Urednik

Dragi vođo Subotne škole,
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Usrcu Afrike živi jedna mala, šestogodiš-
nja devojčica po imenu TMI.

Ime TMI znači Total Member Involvement
(Potpuno uključenje svakog vernika) – to je 
evangelizacijski program Crkve adventista 
sedmog dana u kome je svaki vernik po-
zvan da nekome prenese vest o Isusu.

Devojčica po imenu TMI rođena je baš u 
vreme kada se TMI pokret širio njenom do-
movinom, Burundijem. To je bilo uzbudljivo 
vreme. Ljudi su pričali o Isusu svojim suse-
dima, prijateljima, rođacima, pa čak i pot-
punim neznancima. Okupljali su se u malim 
grupama da proučavaju Bibliju, a zatim su 
dolazili na velika evangelizaciona okup-
ljanja. Mnogi su na tim skupovima predali 
svoje srce Isusu i bili kršteni.

TMI-ini mama i tata bili su presrećni što 
su svojim očima videli kako se TMI pokret 
širi. Radovali su se što i sami mogu da uče-
stvuju i govore drugima o Isusu. Njihova ra-
dost bila je još veća kada im se, usred svih 
tih događaja, rodila devojčica. Odlučili su 
da savršeno ime za njihovu savršenu ćerku 
bude – TMI.

Još kao beba, TMI je svima bila podset-
nik da treba da pričaju drugima o Isusu. Kad 
god bi mama ili tata izgovorili njeno ime, 
ljudi bi se setili da ih Bog poziva da se uklju-
če u Potpuno uključenje svakog vernika.

Kako je rasla, TMI je postajala više od 
svog imena. TMI je postajao način njenog 
života. TMI je volela da peva o Isusu. Kada bi 
pevala, osećala se srećno od glave do pete.

Kad je imala četiri godine, molila se Bogu 
da joj da lep glas kako bi mogla da slavi Isusa.

„Dragi Bože, pomozi mi da mogu lepo da 
pevam“, molila se.

Nije planirala da se moli baš za pevanje, 
ali dok je razmišljala kako bi mogla da govo-
ri drugima o Isusu, te reči su joj same došle 
u srce.

Istu molitvu ponavljala je svakog dana. 
„Dragi Bože, pomozi mi da mogu da pe-
vam.“

Otprilike u to vreme, pridružila se deč-
jem horu u svojoj crkvi. Jedan vernik njene 
crkve primetio je njen nežan glas i predložio 
je da ponekad peva sama. Vernici su joj čak 

Devojčica po imenu TMI

BURUNDI | 4. april

TMI
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Kada su adventisti sedmog dana prvi put stigli u Burundi, zemljom je već  dominirala 
Katolička crkva. Adventistima je bilo zabranjeno da dele svoju poruku i od strane pogla-
vica i od strane misionara drugih denominacija.

Prvi adventistički misionar u Burundiju bio je Dejvid E. Delhov, koji se nastanio u 
Bugandi, u provinciji Čibitoke, 1925. godine. Područje je bilo puno komaraca, prenosilaca 
bolesti opasnih po živote ljudi.

Delhov je pohađao kurs iz tropske medicine, a zatim i jednomesečnu praksu u državnoj 
bolnici kako bi se kvalifikovao kao „sanitarni radnik“, i na taj način dobio je moguć nost da 
prima i deli besplatne lekove lokalnom stanovništvu.

pomogli da snimi šest pesama u profesio-
nalnom muzičkom studiju.

Ubrzo su i drugi primetili njen glas i po-
čeli da je pozivaju da peva na subotnim bo-
gosluženjima, a zatim i na velikim evangeli-
zacionim skupovima.

Mama i tata su bili presrećni što njihova 
ćerka peva za Isusa. Posle svakog nastupa tata 
bi rekao: „Bila si sjajna, draga moja.“ Mama bi 
dodala isto: „Jako si lepo pevala, dušo.“

Ubrzo je TMI krenula u prvi razred držav-
ne škole. Neka deca su pitala učiteljicu da li 
bi mogla da im peva. Čuli su je kako peva u 
crkvi i želeli su svoj mali koncert.

„Može li TMI da nam peva u školi?“, pitali su.
Učiteljica je pristala, i TMI je počela da 

peva i u školi.
Kada su deca iz neadventističkih poro-

dica čula njen glas, počela su da je prate u 
crkvu subotom. Pitala su da li mogu da se 
pridruže dečjem horu. Kada bi se ta deca 
vratila kući, molila su roditelje da pođu sa 
njom u crkvu.

Tako je jedna mala devojčica po imenu 
TMI postala živi primer Potpunog uključe-
nja svakog vernika – koristeći svoj glas da 
drugima govori o Isusu.

A ti? Kako ti možeš da podeliš Isusa sa 

drugima? 

Jedan od misionskih projekata ovog trome-

sečja je ambulanta Buganda, klinika koja se 

nalazi blizu TMI-inog doma u Burundiju. 

Hvala ti što podržavaš ovaj važan projekat.

Da bi bilo zanimljivije
 Pokažite deci afrički kontinent, a zatim i 

zemlju Burundi na karti.

 Pogledajte kratak Jutjub video na kojem TMI 
peva na: bit.ly/TMI-ECD.

 Recite deci da se TMI i dalje svaki dan moli: 
„Dragi Bože, pomozi mi da mogu lepo da 
pevam.“ Ona takođe svaki dan zahvaljuje 
Bogu, govoreć i: „Hvala Ti, Bože, što si mi dao 
talenat da pevam.“ Njena najveć a želja je da 
uvek peva za Isusa.

 Saznajte više o učešć u svih vernika na: 
globaltmi.org.

 Preuzmite fotografije za ovo iskustvo sa 
Fejsbuka: bit.ly/fb-mq.

MISIONSKI ZAPIS
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Baka nije znala šta da radi sa devetogo-
dišnjim Fabijanom.

Ujutru bi obukao školsku uniformu i re-
kao da ide u školu. Ali bi odmah zatim po-
begao sa časova i igrao se sa drugim deča-
cima koji su takođe bežali iz škole. Kući bi se 
vratio tek kada bi se škola završila.

Subotom ujutru bi obukao svoju najbo-
lju odeću i pošao sa bakom u crkvu. Ali čim 
bi stigli u Subotnu školu, Fabijan bi nestao. 
Niko ga ne bi video sve dok se propoved ne 
bi završila.

Ponekad se čak i uopšte ne bi vraćao 
kući. Nestajao bi na tri ili četiri dana i niko ne 
bi znao gde je. Baka je morala da ide u poli-
ciju i prijavi da joj je unuk nestao. A onda bi 
se Fabijan vratio kao da se ništa nije dogodi-
lo i rekao da je bio kod prijatelja.

Baka je bila veoma zabrinuta. Znala je da 
je Fabijan tužan jer mu je tata umro, a mama 
se nije brinula o njemu. Baka ga je odgajala 
od pete godine. Želela je da upozna Boga i 

da Ga zavoli, jer je verovala da Bog poznaje 
i voli Fabijana. Zato se molila.

Tada je učiteljica Subotne škole odlučila 
da se sprijatelji sa Fabijanom. Pošto je pri-
metila da retko dolazi, otišla je kod njega 
kući.

„Dođi u Subotnu školu sledeće subote“, 
rekla mu je.

Fabijan je došao sledeće subote. Zatim i 
sledeće. Počeo je da uživa u učenju o Isusu i 
u aktivnostima iz programa Živi u Isusu. Uči-
teljica mu je davala domaće zadatke tokom 
sedmice, a on ih je uredno završavao i su-
botom donosio.

Jednog dana Fabijan je pitao baku da li 
on može da vodi porodično bogosluženje 
te večeri. Baka se iznenadila. Nikada ranije 
to nije tražio.

„Mogu ja to lepo da radim“, rekao je. 
„Samo imaj poverenja u mene.“

Ljudi nisu mnogo verovali Fabijanu jer je 
dugo bio neposlušan. Ali baka je odlučila da 
mu veruje.

Božji prijatelj

Fabijan

TANZANIJA | 11. april
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„U redu, možeš“, rekla mu je.
Fabijanovo lice se ozarilo osmehom.
Te večeri otvorio je Bibliju i čitao kako je 

Avram bio Božji prijatelj: „Avram poverova 
Bogu, i to mu se uračuna u pravednost, i 
nazvan je prijateljem Božjim“ (Jakov 2,23).

Zatim je otvorio knjigu Stvaranje, patri-
jarsi i proroci i čitao još o Avramu kao Bož-jarsi i proroci i čitao još o Avramu kao Bož-jarsi i proroci
jem prijatelju.

Baka je sa čuđenjem slušala dok je Fabi-
jan govorio: „I ja želim da budem Božji pri-
jatelj. Verujem Bogu i želim da Ga slušam.“

Zatim se pomolio. Bila je to molitva ka-
kvu baka nikada ranije nije čula. Naglas je 
priznao sve svoje grehe. Ispričao je Bogu 
i loše stvari koje je radio za koje baka nije 
znala. Zamolio je Boga da mu oprosti i da 
ga učini dobrim dečakom.

„Od danas predajem svoj život Isusu 
Hristu“, rekao je. „Želim da budem kao moja 
učiteljica Subotne škole. Želim i ja da učim 
drugu decu da budu dobra. Bože, pomozi 
mi od sada. Želim da budem dobar dečak. 
U Isusovo ime, amin.“

Taj dan je bio prekretnica u Fabijano-
vom životu. Počeo je svakodnevno da se 
moli i čita Bibliju. Provodio je više vremena 
sa bakom i ljudima koji vole Boga. Nikada 
više nije propuštao odlaske u crkvu. Dečak 
koga je bilo najteže pronaći u crkvi postao 

je onaj koji je tamo bio najčešće. Čak je do-
veo i jednog prijatelja.

Promena je bila tako ogromna da je 
baka došla u njegovu Subotnu školu da vidi 
šta uči.

Danas Fabijan ima deset godina. Za nje-
ga se može reći isto što i za Avrama: verovao 
je Bogu i nazvan je Božjim prijateljem. 

Jedan od misionskih projekata ovog trome-
sečja je Adventistička ambulanta na Zanzi-
baru u Tanzaniji. Hvala vam što velikodušno 
podržavate ovaj važan projekat.

Da bi bilo zanimljivije
 Pokažite deci afrički kontinent i zemlju 

Tanzaniju na karti. Zatim im pokažite 
ostrvo Zanzibar, lokaciju zanzibarskog 
adventističkog dispanzera, koji ć e primiti 
deo darova ovog tromesečja.

 Saznajte više o programu „Živ u Isusu“, 
nastavnom planu i programu Subotne škole 
koji je sačinila Generalna konferencija za 
mlade, od uzrasta beba do omladiskog doba, 
na: aliveinjesus.info.

 Preuzmite fotografije za ovo iskustvo sa 
Fejsbuka: bit.ly/fb-mq.

Božji prijatelj

Pokažite deci afrički kontinent i zemlju 

Prvi misionari u onome što ć e kasnije postati država Tanzanija bila su dva Nemca, A. 
C. Ens i Johanes Elers, 1903. godine. Ens je bio baštovan, a Elers je radio kao moler za 
Adventističku crkvu sedmoga dana u Nemačkoj. U novembru 1903. godine, Ens i Elers 
su poslali poruku da su bezbedno stigli i da im je nemački guverner dao teritoriju Južne 
Pare gde ć e raditi. U Gitiju su kupili 25 hektara zemlje od poglavice Sekimange kako bi 
otvorili misionarsku stanicu.

MISIONSKI ZAPIS
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Jednoga dana, troje dece pojavilo se is-
pred Esterine kuće u Tanzaniji.
Kada su se predstavili, pitali su Esteru 

da li bi volela da u subotu dođe u njihovu 
Subotnu školu.

„Mi smo adventisti sedmog dana i 
idemo od kuće do kuće da pozovemo decu 
u Subotnu školu“, rekla je jedna devojčica.

„Veoma je zanimljivo učiti o Isusu iz 
Biblije“, rekao je drugi dečak. „Svidelo bi ti 
se“, dodalo je treće dete.

Estera je pristala da u subotu dođe u 
Subotnu školu.

Učiteljica Subotne škole srdačno je 
dočekala Esteru. Želela je da joj bude pri-
jateljica, pa ju je pitala o njenom domu 
i porodici. Tako je saznala da je Esterina 
mama nekada išla u Adventističku crkvu, 
ali je prestala dok je Estera još bila beba. 
Zato Estera nikada ranije nije bila u 
Adventističkoj crkvi. Došla je samo zato što 
su je troje dece pozvali.

Učiteljica je pokazala Esteri kako da čita 
Bibliju i pozvala je da dolazi u Subotnu 
školu svake sedmice.

Estera je zavolela Subotnu školu. Uživala 
je u programu Živ u Isusu i sve se više pribli-
žavala Isusu.

Ali odlazak u crkvu nije bio lak. Mama 
nije volela što Estera ide u crkvu svake 
subote. Prestala je da ide u crkvu nakon što 
se udala za čoveka koji nije bio adventista. 
Bojala se da će se Esterin otac naljutiti ako 
Estera nastavi da ide u crkvu.

Estera je ipak nastavila da odlazi na 
bogosluženja.

Jedne subote rekla je učiteljici da bi vole-
la da mama ide u crkvu zajedno s njom.

„Ne razumem zašto je prestala da ide“, 
rekla je.

Učiteljica ju je ohrabrila da se moli i 
veruje da Isus može da vrati njenu mamu 
u crkvu.

„Postoji Neko ko može da je vrati“, rekla 
je. „Mi verujemo u Isusa. I ti treba da veruješ 
u Isusa. To će pomoći tvojoj mami da Mu se 
vrati.“

Estera se molila. Verovala je da Isus sluša 
njene molitve. Nastavila je da uči o Njemu u 
Subotnoj školi i da čita Bibliju kod kuće.

Dovela je mamu Isusu

Estera

TANZANIJA | 18. april
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Jedne subote rekla je učiteljici: „Sprem-
na sam za krštenje.“

Učiteljica je bila presrećna!
Na dan krštenja, Estera je pozvala 

mamu da dođe i gleda. Nadala se da će 
mamino srce biti dirnuto kada vidi kako 
ona predaje svoj život Isusu. Nadala se da 
će mama želeti da dolazi u crkvu sa njom 
svake subote.

Mama je došla na krštenje i tamo upo-
znala učiteljicu Subotne škole. Njih dve su 
dugo razgovarale. Učiteljica je ohrabrila 
mamu da razmisli o ponovnom dolasku u 
crkvu svake subote.

Zatim je Estera krštena. Mama je gleda-
la kako Estera ulazi u vodu i izlazi sa veli-
kim osmehom na licu.

U tom trenutku, mama je osetila snažan 
bol u srcu. Okrenula se učiteljici koja je sta-
jala pored nje.

„Toliko me boli što sam ostavila svog 
Boga“, rekla je.

Danas učiteljica proučava Bibliju sa 
mamom. Estera se nada da će se mama 
uskoro vratiti u crkvu.

Molite se da se Esterina mama vrati 
Isusu. Molite se za mnogu decu i roditelje 
u Tanzaniji koji ne idu u crkvu. 

Jedan od misionskih projekata ovog 
tromesečja je Adventistička ambulanta 
Zanzibar, na ostrvu u Tanzaniji gde mnoga 
deca i roditelji ne idu u crkvu. Hvala vam 
što velikodušno darujete za ovaj važan 
projekat.

Da bi bilo zanimljivije
 Pokažite deci afrički kontinent i zemlju 

Tanzaniju na karti. Zatim im pokažite 
ostrvo Zanzibar, lokaciju zanzibarskog 
adventističkog dispanzera, koji ć e primiti 
deo darova ovog tromesečja.

 Podstaknite decu u vašem razredu Subotne 
škole da pozovu drugu decu da prisustvuju 
sledeć e sedmice. Estera je primer onoga 
što može da se dogodi kada je dete iz 
neadventističkog doma pozvano u crkvu, a 
zatim služi kao most ka roditeljima, dovodeć i 
i njih u crkvu.

 Saznajte više o programu Živ u Isusu, 
nastavnom planu i programu Subotne škole 
koji je sačinila Generalna konferencija za 
mlade, od uzrasta beba do omladiskog doba 
na: aliveinjesus.info.

 Preuzmite fotografije za ovo iskustvo sa 
Fejsbuka: bit.ly/fb-m.

Dovela je mamu Isusu

Kilimandžaro, neaktivni vulkan, najviša 
je tačka u Africi, sa 5.895 metara, a tako-
đe je i najviša samostostalna planina na 
svetu. Postoji osam planinarskih ruta do 
Kilimandžara, a do vrha se stiže za oko 
nedelju dana. Mnoge ture prihvataju da 
vode decu stariju od 10 godina.

ČUDESNA ZEMLJA
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Petak nije voleo subotu.
Petak je ime jednog dečaka, adven-

tiste sedmog dana, koji živi u Tanzaniji.
Iako je bio adventista, Petak je voleo 

mnoge stvari koje adventistički dečaci ne 
bi trebalo da vole. Voleo je ružne reči. Voleo 
je loše društvo. Voleo je da krši subotu 
radeći svašta što ne bi trebalo da se radi na 
Božji sveti dan.

Jedino što je trebalo da voli bila je 
subota.

Njegovi roditelji su ga od malih nogu 
učili da je subota sedmi dan – dan odmora 
koji je Bog izdvojio da bismo se sećali da je 
On stvorio nebo, Zemlju i sve što je na njoj, 
uključujući i Petka, za šest dana.

Ali Petak je postajao tužan kada bi 
sunce zašlo i subota počela. Petak nije 
voleo subotu.

Jedne subote, učitelj Subotne škole 
rekao je Petku i ostaloj deci da ne idu 
odmah kući posle crkve.

„Pripremio sam vam nešto da pojedete“, 
rekao je.

Petak je ostao.

Kada su završili sa jelom, učitelj je rekao:
„Sačekajte, sačekajte. Pre nego što odete, 
želim da vas pozovem na jedan poseban 
program.“

Petak je prisustvovao progarmu – i 
veoma mu se dopao poseban čas Subotne 
škole. Učitelj je držao zanimljive diskusije iz 
Biblije i davao zabavan domaći zadatak koji 
je trebalo da urade tokom sedmice.

Petak je počeo da se raduje subotnim 
razgovorima i zadacima.

Jedne subote učitelj je čitao iz Biblije:
„Avram poverova Bogu, i to mu se uraču-
na u pravednost. I nazvan je prijateljem 
Božjim“ (Jakov 2,23).

Učitelj je pitao zašto je Avram bio Božji 
prijatelj i pokazao stihove u Bibliji. Sva deca 
su se složila da je Avram bio Božji prijatelj 
zato što je imao veru i bio poslušan.

Petak je podigao ruku.
„Učitelju, mislim da ja nisam Božji prija-

telj“, rekao je.
„Zašto tako misliš?“, upitao je učitelj.
„Dolazim u crkvu svake subote, ali ne 

slušam Boga i ne svetkujem subotu kako 

Petak nije voleo subotu

Petak

TANZANIJA | 25. april
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treba“, rekao je. „Radim i druge stvari koje 
se Bogu ne sviđaju. Ja uopšte nisam Božji 
prijatelj.“

Učitelj ga je blago pogledao.
„Da li želiš da budeš Božji prijatelj?“, 

pitao je.
„Da, želim“, odgovorio je Petak.
Učitelj ga je uverio da može biti Božji 

prijatelj ako ima veru i bude poslušan kao 
Avram.

Petak je silno želeo da postane Božji 
prijatelj.

Kada se vratio kući, čitao je Bibliju i raz-
govarao sa Bogom. Priznao je Bogu da voli 
mnoge stvari koje ne bi trebalo da voli 
i zamolio Ga da mu pomogne da bude 
poslušan.

Sledeće subote Petak se vratio u 
Subotnu školu i rekao: „Sada sam Božji 
prijatelj!“

Ostala deca su bila veoma srećna zbog 
njega. Smejali su se, radovali i čestitali mu.

Učitelj je bio zadovoljan.
„Svi vi možete odlučiti da budete kao 

Petak i postanete Božji prijatelji“, rekao je.
Petak više ne koristi ružne reči i drži 

subotu svetom. Pozvao je i svoje stare pri-
jatelje da dođu u crkvu. Četvorica dečaka 
su došla, a jedan od njih je odlučio da i on su došla, a jedan od njih je odlučio da i on 
želi da bude Božji prijatelj. Dao je svoje želi da bude Božji prijatelj. Dao je svoje 
srce Bogu i krstio se.

Petkov život se mnogo promenio. Sada 
Petak voli subotu. 

Jedan od misionskih projekata ovog 
tromesečja je Adventistička ambulanta 
Zanzibar u Tanzaniji, gde mnoga deca 
još ne znaju za subotu i Gospoda subote. još ne znaju za subotu i Gospoda subote. 
Hvala vam što velikodušno darujete za Hvala vam što velikodušno darujete za 
ovaj važan projekat.

Da bi bilo zanimljivije
 Pokažite deci afrički kontinent i zemlju 

Tanzaniju na karti. Zatim im pokažite 
ostrvo Zanzibar, lokaciju zanzibarskog 
adventističkog dispanzera, koji ć e primiti 
deo darova ovog tromesečja.

 Podstaknite decu u vašem razredu Subotne 
škole da budu Božji prijatelji. Razgovarajte sa 
njima kako mogu biti verni i poslušni poput 
Avrama.

 Pozovite decu da budu kao Petak i da 
pozovu svoje prijatelje na čas Subotne škole.

 Recite deci da je Petak učio o Avramu 
iz programa Živ u Isusu, koji je sačinila 
Generalna konferencija za mlade, od uzrasta 
beba do omladiskog doba. Saznajte više o 
programu na: aliveinjesus.info.

 Preuzmite fotografije za ovo iskustvo sa 
Fejsbuka: bit.ly/fb-mq.

ČUDESNA ZEMLJA

Nacionalni park izvora Gombe je utočište za šim-
panze u Keniji gde je poznata zoološkinja Džejn 
Gudal istraživala šimpanze u njihovom prirodnom 
staništu.
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Mama nije znala šta da radi. Njena 
mala, trogodišnja ćerka Aša imala je 

epileptične napade na ostrvu Zanzibar u 
Tanzaniji. Kad god bi napad počeo, Ašine 
ruke i noge bi se trzale i grčile. Posle nekog 
vremena, trzanje bi prestalo i ona bi se vra-
tila u normalno stanje.

Mama nije razumela da Aša ima zdrav-
stveni problem. Zato je potražila pomoć 
kod vrača. Vrač joj je rekao da je Aša opsed-
nuta zlim duhovima i naredio je mami da 
joj obrve oboji vanja bojom, crnom bojom 
za lice. Rekao je da će je boja zaštititi od zla 
i da će napadi prestati.

Ali trzanje i grčenje su se nastavili.
Mama je otišla kod drugog vrača. On 

joj je rekao da Aši zaveže crnu krpu oko 
levog zgloba i u nju stavi suvo lišće kako bi 
je zaštitio od zlih duhova. Tada će, rekao je, 
napadi prestati.

Ali trzanje i grčenje su se nastavili.
Mama je otišla i kod trećeg vrača. On joj 

je rekao da podigne Ašu i drži je naglavač-
ke iznad toaleta. Mama nije imala toalet sa 
vodom, već poljski toalet.

„Duhovi ne vole miris toaleta“, rekao je 
vrač. „Ako se tvoja ćerka bude osećala na 
toalet, duhovima će se zgaditi i otići će. 
Tada će napadi prestati.“

Ali trzanje i grčenje su se nastavili.
Tada je mama čula za adventističku 

ambulantu. Nije bila hrišćanka i nije želela 
da ide kod hrišćana po pomoć. Ali nijedan 
vrač joj nije pomogao.

Mama i Aša stigle su u ambulantu jed-
nog vrelog dana. Devojčica je nosila crnu 
maramu na glavi i dugu haljinu sa cve-
tovima. Obrve su joj bile obojene crnom 
bojom, a oko zgloba je imala vezanu crnu 
krpu punu suvog lišća.

Dok je lekar pregledao devojčicu, Aša je 
počela da se trza i grči. Sedela je u mami-
nom krilu kada je napad počeo.

Mama se uplašila.
Gurnula je devojčicu u doktorove ruke i 

povikala: „Doktore!“
Ostavivši Ašu u ordinaciji, istrčala je 

na ulicu vičući: „Moje dete je opsednuto 
duhom!“

Bog 
koji leči
Aša

TANZANIJA | 2. maj
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Doktor je položio devojčicu na sto za 
pregled i pozvao tri medicinske sestre da 
se pomole.

„Bože“, rekao je, „Ti si Veliki Lekar. Amin.“
Zatim je dao devojčici injekciju.
Aša je prestala da se trza. Prestala je 

da se grči. Opustila se i vratila u normalno 
stanje.

Doktor je izašao da potraži mamu.
Mama se vratila u ambulantu i bila pre-

srećna kada je videla da je Aša dobro.
„Postoji Bog koji leči“, rekao joj je doktor. 

„Crna krpa na njenoj ruci i crna boja na obr-
vama ne pomažu. Veruj u Boga koji leči.“

Mama je klimnula glavom i radosno se 
nasmešila.

Prvi put je osetila nadu.
Doktor joj je dao lek i objasnio kako da 

ga koristi ako se napad ponovo pojavi.
Aša nikada više nije imala napad.
Oko dvanaest pacijenata koji su čeka-

li u ambulanti pobegli su kada su čuli 
kako mama viče da joj je dete opsednuto. 
Sledećeg dana su se vratili da pitaju da li je 
devojčica živa.

„Dete je dobro“, odgovorila je medicin-
ska sestra. „Dobila je lek i oporavila se. Kod 
kuće je.“

Vest se brzo proširila po ostrvu i mnogi Vest se brzo proširila po ostrvu i mnogi 
ljudi su počeli da dolaze u ambulantu 
zbog ozdravljenja male devojčice. To čudo 
je pokazalo da je Bog učinio ono što vrače-
vi nisu mogli. Ljudi su videli da je adven-

tistička ambulanta naročito mesto – mesto 
na kome Bog leči. 

Jedan od misionskih projekata ovog 
tromesečja je Adventistička ambulanta 
Zanzibar, o kojoj govori današnje iskustvo. 
Vaš dar će pomoći da se ambulanta una-Vaš dar će pomoći da se ambulanta una-
predi kako bi još više dece i odraslih moglo 
da dođe na mesto gde Bog leči. Hvala vam 
što velikodušno darujete za ovaj važan 
projekat.

Da bi bilo zanimljivije
 Pokažite deci afrički kontinent i zemlju 

Tanzaniju na karti. Zatim im pokažite 
ostrvo Zanzibar, mesto zanzibarskog 
adventističkog dispanzera, koji ć e dobiti 
deo darova ovog tromesečja.

 Recite deci da je na fotografiji devojčica koja 
je otprilike istih godina kao i Aša.

 Pogledajte kratak Jutjub video o Magdaleni, 
medicinskoj sestri Adventističke crkve 
sedmog dana u klinici koja je razgovarala 
sa uplašenim pacijentima nakon što je Aša 
izlečena: bit.ly/Magdalena-ECD.

 Pogledajte kratku poruku zahvalnosti od dr 
Stefana Deusa Moha, direktora zanzibarskog 
adventističkog dispanzera, na Jutjubu: bit.ly/
Stephano-ECD.

 Preuzmite fotografije za ovo iskustvo sa 
Fejsbuka: bit.ly/fb-mq.

Pokažite deci afrički kontinent i zemlju 

Tanzanit je tamnoplavi dragi kamen 
otkriven 1967. godine i nalazi se samo u 
Tanzaniji.

ČUDESNA ZEMLJA
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Kada je krajem osamdesetih godina na 
ostrvu Zanzibar otvorena adventistička 

ambulanta, skoro da nije bilo adventista na 
ostrvu. Ovo je iskustvo o devojci po imenu 
Džesi, koja je postala jedna od prvih adven-
tiskinja na Zanzibaru.

Džesina mama se nije osećala dobro. 
Bila je slaba i bolesna. Zato je otišla u 
adventističku ambulantu da vidi da li lekar 
može da joj pomogne.

Lekar joj je dao lek, i ona je ozdravila.
Bila je veoma srećna!
Ali posle nekog vremena, ponovo se 

razbolela. Bila je slaba i bolesna. Ponovo je 
otišla u ambulantu. Lekar joj je dao još leka, 
i opet je ozdravila.

Bila je presrećna!
Svideli su joj se lekar i medicinske 

sestre. Bili su ljubazni i brižni. Želela je da 
njena trinaestogodišnja ćerka Džesi bude 
među takvim ljudima. Zato je poželela da 
Džesi volontira u ambulanti.

„Imam ćerku po imenu Džesi“, rekla 
je doktoru. „Volela bih da radi ovde posle 
škole. Da li je to izvodljivo?“

Doktor je pristao.
„Dovedite je, pa ćemo videti šta može 

da radi“, rekao je. „Možda može da čisti ili 
da pomaže na neki drugi način.“

Mama je dovela Džesi u ambulantu.
„Sada je vaša“, rekla je doktoru.
Tako je Džesi posle škole počela da 

volontira u ambulanti.
U početku je prala podove i iznosila 

smeće. Bila je vredna i pažljiva, i svi su je 
voleli.

Džesi je volela da volontira u ambulanti. 
Smatrala je da su lekar i sestre veoma dobri 
i brižni. Davali su joj čak i besplatan ručak 
– hleb i ribu. Posebno je volela mekani beli 
hleb koji se zvao boflo, omiljenu hranu na 
Zanzibaru.

Kad su lekar i sestre videli da je Džesi 
pouzdana, poveravali su joj sve više poslova.

Džesi je volontirala jednu godinu, zatim 
drugu, pa treću. Tokom tog vremena radi-
la je skoro sve što su radili lekar i sestre. 
Prisustvovala je i bogosluženjima u ambu-
lanti. Ona i njena porodica verovali su u 
Isusa, ali nisu bili adventisti.

Hrabra ostrvska 
devojčica 
Džesi 

TANZANIJA | 9. maj
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Jednog dana, neko iz ambulante ju je 
pozvao da se krsti i postane adventistkinja.

Nije pristala.
Posle nekog vremena, neko ju je pono-

vo pozvao.
Opet je rekla da ne želi.
Zapravo, Džesi je želela da se krsti. 

Volela je Isusa, ali njena mama nije želela 
da ona postane član Adventističke crkve.

Kada je treći put pozvana, Džesi više 
nije mogla da kaže ne. Celim srcem je žele-
la krštenje.

Nedugo zatim, Džesi je krštena u voda-
ma Indijskog okeana. Bila je među prvim 
stanovnicima Zanzibara koji su se pridružili 
Adventističkoj crkvi. Imala je 17 godina.

Kada je njena mama saznala, bila je 
veoma ljuta i zapretila je da će izbaciti 
Džesi iz kuće.

Ali Džesi je već donela odluku.
„Odlučila sam da je ovo put kojim želim 

da idem“, rekla je.
Mnogo puta je dolazila u ambulantu 

uplakana, tražeći da se mole za nju. Ali 
nikada nije promenila svoju odluku.

Danas Džesi radi u ambulanti kao medi-
cinska sestra. Ima adventističkog muža i 
dvoje adventističke dece. Veoma je srećna 
što je kao devojčica volontirala u ambu-što je kao devojčica volontirala u ambu-

lanti. To iskustvo joj je zauvek promenilo 
život. 

Jedan od misionskih projekata ovog 
tromesečja je Adventistička ambulanta 
Zanzibar, o kojoj govori današnje iskustvo. 
Vaš dar će pomoći unapređenju ambulan-
te. Hvala vam što velikodušno darujete za 
ovaj važan projekat.ovaj važan projekat.

Da bi bilo zanimljivije
 Pokažite deci afrički kontinent i zemlju 

Tanzaniju na karti. Zatim im pokažite 
ostrvo Zanzibar, lokaciju zanzibarskog 
adventističkog dispanzera, koji ć e primiti 
deo darova ovog tromesečja.

 Recite deci da fotografija prikazuje 
17-godišnju Džesi na svom krštenju u 
Indijskom okeanu.

 Pogledajte kratak Jutjub video Džozaje 
Tajalija, lekara koji je otvorio kliniku na 
Zanzibaru 1989. godine i koji je pozvao Džesi 
da tamo radi: bit.ly/Josiah-ECD.

 Preuzmite fotografije za ovo iskustvo sa 
Fejsbuka: bit.ly/fb-mq.

Najveć a preostala populacija slonova na svetu 
nalazi se u rezervatu divljači Selus u Tanzaniji, 
ali su i dalje ugroženi od krivolovaca koji ih ubi-
jaju zbog njihovih kljova.

ČUDESNA ZEMLJA
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Šareni prospekt koji je ležao na stolu priv-
ukao je pažnju jedne devojčice.
„Odakle je ovo?“, pitala je devojčica po 

imenu Ebenezer.
Tata joj je rekao da je nekoliko muš-

karaca svratilo u njihov dom u Kinšasi, 
glavnom gradu Demokratske Republike 
Kongo. Pozvali su porodicu na evangeliza-
cione sastanke kako bi saznali više o Isusu, 
a prospekt je bio pozivnica za sastanak te 
večeri.

Ebenezer je želela da sazna više o Isusu 
i nadala se da će tata poći sa njom na 
sastanke.

Čekala je, ali tata te večeri nije otišao. 
Čekala je i sledećeg dana, ali tata opet nije 
otišao.

Trećeg dana odlučila je da sama ode i 
vidi šta se tamo dešava.

Ebenezer se veoma dopao sastanak u 
crkvi. U školi je naučila da porodicu čine 
tata, mama i deca. Ali u crkvi je naučila da 
postoji još jedna porodica – Božja porodica.

Pitala se u sebi: „Mogu li i ja da budem 
deo Božje porodice?“

Kod kuće je rekla tati: „I ti bi trebalo da 
dođeš. Tamo nas uče dobrim poukama.“

Ebenezer je mislila da će tata sledećeg 
dana poći s njom. Ali nije, pa je ponovo 
sama otišla u crkvu.

Te večeri saznala je nešto što ju je izne-
nadilo – Božja porodica je ponekad progo-
njena.

Kod kuće je rekla tati: „Prvog dana sam 
naučila da možemo biti deo Božje porodi-
ce. Ali sada sam iznenađena jer sam sazna-
la da možemo biti progonjeni zbog toga. 
Možeš li to da mi objasniš?“

Tata ju je zamolio da zamisli da je pred-
sednica jedne zemlje. „Neki ljudi će te vole-
ti“, rekao je, „ali tvoji neprijatelji će te mrzeti 
i pokušati da ti nanesu zlo. Isto je i kada pri-
padaš Isusovoj porodici – neki će te voleti, 
ali drugi neće.“

Sledećeg dana, Ebenezer je uspela da 
nagovori tatu da pođe sa njom u crkvu.

Ali mama je odbila. Rekla je da tata ima 
neke loše navike i da će doći samo ako ih 
se odrekne.

„Tada ću znati da je to prava crkva“, 
rekla je.

Božja 
porodica
Ebenezer 

DEMOKRATSKA REPUBLIKA KONGO | 16. maj
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U početku tata nije bio siguran u vezi sa 
propovednikom, ali mu se dopalo to što je 
svaku svoju reč potkrepljivao Biblijom.

Na kraju sastanka, propovednik je pitao 
ko želi da preda svoje srce Isusu kroz krštenje.

Ebenezer se nadala da će tata ustati, ali 
nije.

Kod kuće ga je pitala: „Zašto nisi ustao?“
Odgovorio je: „Imam mnogo pitanja. 

Ako dobijem odgovore, krstiću se.“
Ali je počeo da se odriče svojih loših 

navika.
Kada je crkva ponovo organizovala 

dve nedelje evangelizacionih sastanaka, 
Ebenezer je rekla tati: „Bolje da ne propu-
stiš nijedan od ovih sastanaka.“

Tata je išao, a mama se pridružila njemu 
i Ebenezer. Bila je impresionirana jer se 
tata zaista odrekao svojih loših navika. 
Počela je da se pita da li je Adventistička 
crkva prava crkva.

Tokom drugog ciklusa sastanaka, tata je 
dugo razmišljao o krštenju.

Tada je propovednik rekao: „Ako bi Isus 
došao večeras, da li biste bili spremni da 
pođete s Njim?“

Tata je želeo da bude spreman da sret-
ne Isusa. Mama je takođe želela da bude 
spremna.

Na kraju sastanaka, oboje su se krstili.
Ebenezer je bila presrećna! Osećala je Ebenezer je bila presrećna! Osećala je 

da je njen život sada savršen. Kod kuće 
je bila deo porodice sa divnim tatom i 
mamom. U crkvi je bila deo predivne Božje 
porodice.

„Srećni smo što smo deo Božje porodi-
ce“, kaže ona. 

Jedan od misionskih projekata ovog tro-
mesečja je otvaranje medijskog centra 
sa kanalom Nade, Adventističkim svet-
skim radijom, centrom za evangelizaci-
ju putem društvenih mreža i pozivnim 
centrom na francuskom jeziku u rodnom 
gradu Ebenezer – Kinšasi. Kroz ovaj pro-
jekat, mnogi ljudi u Kinšasi, Demokratskoj jekat, mnogi ljudi u Kinšasi, Demokratskoj 
Republici Kongo, i širom sveta gde je fran-
cusko govorno područje, biće pozvani da 
postanu deo Božje porodice. Hvala vam 
što velikodušno darujete za ovaj važan 
projekat.

Da bi bilo zanimljivije
 Pokažite deci afrički kontinent i Demokratsku 

Republiku Kongo na karti. Zatim im pokažite 
grad Kinšasu, lokaciju buduć eg medijskog 
centra sa kanalom Nade, Adventističkim 
svetskim radijom, evangelizacionim centrom 
na društvenim mrežama, i kol centrom na 
francuskom jeziku, koji ć e primiti deo darova 
ovog tromesečja.

 Pogledajte kratak Jutjub video o Ebenezer 
na: bit.ly/Ebenezer-ECD.

 Recite deci da se ovo dogodilo kada je 
Ebenezer imala 8 godina. Sada ima 10 
godina i deo je izviđača. Otac je vođa ličnih 
službi u njihovoj crkvi, a njena mama je vođa 
dečje službe.

 Preuzmite fotografije za ovo iskustvo sa 
Fejsbuka: bit.ly/fb-mq.

Misija Musofu u Zambiji, blizu granice sa Kongom, osnovana je 1917. godine, a otvaranje 
škole privuklo je 130 kongoanskih mladića koji su peške došli iz Konga kroz šumu da bi je 
pohađali. Jedan od njih, Metju Čivanga, postao je propovednik.

MISIONSKI ZAPIS
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Patrik je voleo da igra fudbal u Kinšasi, 
glavnom gradu Demokratske Republike 

Kongo.
Šutirao je loptu na jednu stranu, pa na 

drugu. Bilo je zabavno trčati za loptom po 
terenu. Još zabavnije je bilo šutnuti loptu u 
gol i doneti pobedu svom timu.

Ali jednog dana desilo se nešto što nije 
bilo zabavno.

Dvanaestogodišnji Patrik je igrao fud-
bal sa prijateljima kad je iznenada pao na 
travu. Jako se udario i nije mogao da usta-
ne. Držao se za stomak i plakao.

Mama je odvela Patrika u bolnicu. Tamo 
je lekar rekao da je dečaku hitno potrebna 
operacija slezine.

Slezina je mekani organ blizu stomaka 
koji čisti krv i proizvodi bela krvna zrnca. 
Kada je Patrik pao, slezina mu je pukla.

Patrik je znao da je operacija hitna. 
Mama je znala da je hitna. Lekar je znao da 
je hitna. Ali lekar nije bio spreman da ga 
operiše besplatno.

„Operacija će koštati 5.000 dolara“, 
rekao je.

Mama nije imala 5.000 američkih dola-
ra. Šta je mogla da uradi? Sve bolnice za 
koje je znala tražile su da se plati unapred. 
Počela je da plače.

Neko u bolnici je primetio njene suze 
i dao joj savet: „Brzo idite u adventističku 
ambulantu. Oni mogu da pomognu, i neće 
koštati toliko.“

Mama i Patrik su odmah otišli u adven-
tističku ambulantu. Tamo je adventistički 
lekar pregledao Patrika i odmah ga odveo 
u operacionu salu. Nije rekao ništa o novcu.

Mama je bila iznenađena. „Kako možete 
da ga operišete, a da me prvo ne pitate za 
novac?“, pitala je.

„Ovo je hitan slučaj“, rekao je lekar.  
Operisaćemo sada, a o novcu ćemo razgo-
varati kasnije.“

Operacija je trajala šest sati. Dva lekara 
su zajedno radila na oštećenoj slezini.

Posle toga, Patrik je premešten u bolnič-
ku sobu da se oporavi. Četvrtog dana, lekar 
je rekao mami da će operacija i boravak u 
ambulanti koštati 1.000 dolara.

Fudbal, slezina i spasenje

Patr ik

DEMOKRATSKA REPUBLIKA KONGO | 23. majDEMOKRATSKA REPUBLIKA KONGO
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Mama nije imala 1.000 dolara. „Imam 
samo 300“, rekla je. „Možete li to da prihva-
tite?“

Lekar je pristao da primi 300 dolara.
Mama je bila presrećna. Laknulo joj je. 
„Sada razumem da ste vi Božji čovek“, 

rekla je. „Želim da budem član vaše crkve.“
Posle deset dana, Patrik se potpuno 

oporavio i vratio kući. Bio je presrećan. 
Stomak ga više nije boleo i ponovo je 
mogao da igra fudbal.

Dok su se spremali da odu iz ambulan-
te, mama je rekla lekaru: Želim da budem 
član vaše crkve. Molim vas, krstite me.“

Lekar je pozvao bolničkog kapelana, 
koji je organizovao proučavanje Biblije sa 
mamom. Kasnije je mama krštena.

Danas je Patrik srećan i zdrav dečak 
koji svake subote ide u crkvu sa mamom. 
Mama dolazi u ambulantu nekoliko puta 
nedeljno da volontira. Briše podove i odr-
žava bolnicu čistom i urednom. To je njen 
način da zahvali Bogu što je spasao život 
njenog sina u adventističkoj ambulanti. 

Deo jednih od ranijih vesti za decu i daro-
va Trinaeste subote – Tromesečnog misi-
onskog projekta – bio je namenjen obno-
vi i proširenju adventističke ambulante u 
Kinšasi, gde je Patrik lečen. Zahvaljujući Kinšasi, gde je Patrik lečen. Zahvaljujući 
tom daru, Patrik i mnogi drugi ljudi dobili 
su medicinsku pomoć i saznali više o Bogu. 
Jedan od misionskih projekata ovog tro-

mesečja takođe će pomagati ljudima u 
Kinšasi i šire kroz novi medijski centar sa 
kanalom Nade, Adventističkim svetskim 
radijom, centrom za evangelizaciju na 
društvenim mrežama i pozivnim centrom 
na francuskom jeziku. Hvala vam što veli-
kodušno darujete za ovaj važan projekat.

Da bi bilo zanimljivije
 Pokažite deci afrički kontinent i 

Demokratsku Republiku Kongo na karti. 
Zatim im pokažite grad Kinšasu, lokaciju 
adventističke ambulante koja se spominje u 
ovom iskustvu i koja je primila deo darova 
2019. godine. Ovog tromesečja, deo darova 
ć e pomoć i pri otvaranju medijskog centra 
sa kanalom Nade, Adventističkim svetskim 
radijom, evangelizacionim centrom na 
društvenim mrežama i kol centrom na 
francuskom jeziku u Kinšasi.

 Recite deci da se u zemlji američki dolar 
koristi zajedno sa kongoanskim frankom, 
tako da se mnoge finansijske transakcije 
vrše u američkoj valuti.

 Pogledajte kratak Jutjub video o Patriku na: 
bit.ly/Patrick-ECD.

 Recite deci da adventistički lekar koji je 
vodio Patrikovu operaciju služi i kao direktor 
adventističke bolnice Paskal Kazadi Kapaka.

 Preuzmite fotografije za ovo iskustvo sa 
Fejsbuka: bit.ly/fb-mq.

Divlje životinje koje žive u Kongu su lavovi, anti-
lope, bivoli, gepardi, žirafe i hijene. Nilski konji i 
krokodili mogu se nać i u rekama i jezerima.

ČUDESNA ZEMLJA
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Svako popodne posle škole, kenijski 
osmogodišnji dečak Rendi vraćao se 

kući i osećao se veoma usamljeno.
Tata i mama su još bili na poslu, a kuća 

mu je delovala tako prazno. Nije imao ni 
brata ni sestru, pa nije imao sa kim da raz-
govara. Nije imao sa kim da se igra.

Vreme je prolazilo veoma, veoma sporo 
dok je čekao da se roditelji vrate kući.

Jednog petka, usamljenost je postala 
prevelika. Rendi više nije mogao da izdrži.

Kada je mama došla kući, pitao ju je da 
li može da mu pomogne.

„Mogu li da dobijem mlađeg brata?“, 
pitao je.

Mama ništa nije rekla.
Rendi je osetio da joj se ta ideja ne 

sviđa, ali ga to nije obeshrabrilo. On je i 
dalje želeo mlađeg brata.

„Mama“, rekao je, „šta treba da uradim 
ako nešto jako želim?“

„Treba da se moliš“, odgovorila je mama.
Rendi je odmah otišao u svoju sobu, 

zatvorio vrata i pomolio se Bogu na nebu: 
„Molim te, Bože, pomozi mi da dobijem 

brata da više ne budem sam i da imam s 
kim da se igram“, molio se.

Zatim ga je mama pozvala na večeru – 
pirinač, pasulj i banane.

Kasnije te večeri, tokom porodičnog 
bogosluženja, tata je čitao iz Biblije dok su 
mama i Rendi slušali. Kad je završio, svi su 
se molili. Rendi je ponovo zamolio Boga za 
mlađeg brata: „Molim te, Bože, pomozi da 
dobijem brata“, rekao je. „A sutra mi, molim 
te, pravi društvo da ne budem usamljen. U 
Isusovo ime, amin.“

Kada su otvorili oči, tata je pogledao 
mamu. Mama je pogledala tatu. Mama se 
nasmešila. Zatim je tata pogledao Rendija. 
„Dobro je što si naučio da se moliš“, rekao 
je. „Samo nastavi!“

Sledećeg dana bila je subota i porodica 
je otišla u crkvu. Za vreme Subotne škole, 
Rendi se ponovo molio za mlađeg brata. 
Nije rekao učiteljici Subotne škole. Nije 
rekao nijednom dečaku ni devojčici. Samo 
je zatvorio oči tokom časa i u sebi se molio 
Bogu da mu da mlađeg brata.

Molba za brata

Rendi

KENIJA  | 30. maj
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Posle toga, Rendi se molio za brata sva-
kog dana. Molio se i molio i molio. Verovao 
je da će Bog odgovoriti na njegove moli-
tve. Bio je siguran da ga Bog sluša.

I zaista – Bog ga je čuo.
Posle otprilike godinu dana, mama je 

rodila dečaka. Rendi je konačno dobio 
mlađeg brata! Njegovo ime bilo je Rajan.

Rendi je bio presrećan! Više nije bio 
sam. Sada je imao brata s kojim je mogao 
da razgovara. Imao je mlađeg brata sa 
kojim je mogao da se igra.

Dva dečaka su brzo postala bliski prija-
telji. Voleli su da se igraju zajedno. Rendi 
bi uzeo Rajanovu zvečke i tresao ih ispred 
njegovog lica.

Klak! Klak! Zvek! Zvek! – čulo se. Rajan je 
gledao krupnim očima, a onda se smejao i 
smejao i smejao.

Isus u Bibliji kaže: „Ištite, i daće vam se“ 
(Matej 7,7).

Rendi zna da su Isusove reči istinite.
„Naučio sam da, kada nešto tražiš, Bog 

odgovara“, kaže on. 

Jedan od misionskih projekata ovog tro-
mesečja je škola u Keniji gde deca mogu 
da uče o Bogu na nebu koji odgovara na 
molitve. Škola se zove Merišo adventistički 
vrtić i nalazi se nedaleko od Rendijevog 
doma. Hvala vam što velikodušno darujete 
za ovaj važan projekat.

Da bi bilo zanimljivije
 Pokažite deci afrički kontinent i zemlju 

Keniju na karti. Zatim im pokažite grad 
Ongata Rongai, gde će se ostvarivati 
jedan od projekata ovog tromesečja, 
Merišo adventistički vrtić. Grad se 
nalazi južno od glavnog grada Kenije, 
Najrobija.

 Pogledajte kratak Jutjub video o Rendiju na: 
bit.ly/Randy-ECD.

 Preuzmite fotografije za ovo iskustvo sa 
Fejsbuka: bit.ly/fb-mq.

Prvi adventistički misionari došli su u Britansku Istočnu Afriku (sadašnju Keniju) 1906. 
godine. Piter Njambo, Artur Karskalen i njegova supruga Helen Tompson osnovali su misi-
ju Gendija na istočnim obalama jezera Viktorija i počeli da rade među narodom Luo.

Južnoafrički farmer po imenu Dejvid Spero i njegova porodica stigli su u Britansku Istočnu 
Afriku u decembru 1911. godine da obrađuju plato Uasin Gišu na toj visoravni. Postali su 
prvi beli adventisti koji nisu bili misionari u Britanskoj Istočnoj Africi.

Speruovi su širili poruku evanđelja među narodom Nandi, kao i među evropskim doselje-
nicima koji su obrađivali zemljište na visoravni.

Godine 1921, dr Aleks Džordž Madžvik i njegova supruga Vera nastanili su se u misiji 
Kanjadoto kako bi započeli prvi adventistički medicinski rad u Keniji. Radili su u teškim 
uslovima, obavljajuć i operacije na kuhinjskom stolu u blatnjavoj kolibi i sterilišuć i instru-
mente na otvorenoj vatri koristeć i limenke kerozina.

MISIONSKI ZAPIS
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Da li volite da slušate vesti iz sveta?
Džejden je desetogodišnji dečak iz 

Kenije. On svake subote voli da sluša misi-
onska iskustva za vreme Subotne škole. 
Ne samo da voli da ih sluša – on voli i da ih 
priča.

Kada ga učitelj pita da li bi voleo slede-
će subote da ispriča vesti iz sveta, Džejden 
oduševljeno klima glavom. Dobija prime-
rak Vesti za decu da ih pročita kod kuće. 
Tokom sedmice, čita i iznova čita iskustvo 
dok ga ne zapamti. A onda, u subotu uju-
tru, ustane za vreme Subotne škole i ispriča 
to iskustvo svoj deci.

Jednom je misionsko iskustvo bilo o 
devojčici sa Aljaske. Džejden je njeno isku-
stvo pažljivo čitao iznova i iznova tokom 
cele sedmice. U subotu je ustao i ispri-
čao svima o jedanaestogodišnjoj Oliviji. 
Govorio je o tome kako joj je nedostajao 
njen pas kada je otišla u letnji kamp Polaris 
na Aljasci. Govorio je o tome kako se savet-

nik u kampu molio sa njom. Govorio je o 
tome kako molitva sve čini boljim.

Džejden voli vesti iz sveta. A voli i da se 
moli. On zna da molitva sve čini boljim.

Današnje vesti iz sveta govore o tome 
kako je molitva učinila sve boljim za 
Džejdena.

Nešto veoma tužno se dogodilo kada je 
Džejden imao sedam godina. Njegov deda 
je umro. Džejden je bio veoma tužan. Deda 
je bio veoma dobar. Pomagao je mnogim 
ljudima. A voleo je Džejdena više od svega. 
Džejden je bio siguran da ga je deda voleo 
više nego ostale unuke. Kad god bi razgo-
varali telefonom, deda bi uvek rekao: „Ti si 
moj omiljeni unuk.“

Džejden nije mogao da veruje da nika-
da više neće videti dedu. Nije mogao da 
veruje da nikada više neće razgovarati s 
njim. Plakao je i plakao. Noću nije mogao 
da spava. Imao je ružne snove. Voleo je 
dedu više od svega na svetu.

Molitva sve čini boljim

Džejden

KENIJA | 6. jun
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Jednog dana je bio toliko tužan da je 
pokušao sebi da nanese zlo. Ali su ga dvo-
jica rođaka zaustavila. Rekli su tati, a tata 
je doveo jednog adventističkog pastora u 
kuću. Pastor je seo sa Džejdenom i dugo 
razgovarao sa njim.

„Bog daje život“, rekao je pastor. „Na 
Bogu je da odluči kada je najbolje da život 
počne i kada je najbolje da se završi. Bog 
zna pravo vreme za sve.“

Zatim se pastor pomolio sa Džejdenom.
Džejdenu je bilo lakše kada je čuo da 

Bog sve zna. Odlučio je da sve prepusti 
Bogu. Verovao je Božjoj mudrosti i Božjem 
vremenu.

Džejden je počeo manje da plače. 
Počeo je više da se smeje. Ružni snovi su 
prestali i ponovo je noću mogao da spava. 
Život sa Bogom je postao lep.

Danas Džejdenu i dalje nedostaje deda. 
Ali više nije tužan. Ima nadu. Zna da će 
jednog dana Isus vaskrsnuti dedu i da će 
se ponovo sresti. Jedva čeka taj dan.

„Sve prepuštam Bogu“, kaže Džejden. 

Jedan od misionskih projekata ovog tro-
mesečja je škola u Keniji gde deca mogu 
da uče o Bogu koji daje nadu tužnima. 
Škola se zove Merišo adventistički vrtić i 
nalazi se nedaleko od Džejdenovog doma.

Hvala vam što velikodušno darujete za ovaj 
važan projekat.

Da bi bilo zanimljivije
 Pokažite deci afrički kontinent i zemlju 

Keniju na karti. Zatim im pokažite grad 
Ongata Rongai, gde će se ostvarivati 
jedan od projekata ovog tromesečja, 
Merišo adventistički vrtić. Grad je južno 
od glavnog grada Kenije, Najrobija. 

 Pogledajte kratak Jutjub video o Džejdenu 
na: bit.ly/Jayden-ECD. 

 Podstaknite decu da naizmenično uče i 
pričaju vesti iz sveta u Subotnjoj školi. 

 Preuzmite fotografije za ovo iskustvo sa 
Fejsbuka: bit.ly/fb-mq.

Pokažite deci afrički kontinent i zemlju 

Tipična kenijska jela uključuju ugali, tradicional-
nu kašu od kukuruznog brašna; sukuma viki, kelj 
kuvan sa lukom i začinima; njama čoma, meso sa 
roštilja; kačumbari, salsu napravljenu od seckanog 
luka, paradajza i paprike; giteri, vegetarijanski gulaš 
napravljen od kukuruza i pasulja; vibibi, palačinke od 
kokosa i pirinča; pilau, začinjeno jelo od pirinča; i čapa-
ti, lepinju napravljenu od brašna, ulja, vode i soli koja se 
peče na otvorenoj vatri.

ČUDESNA ZEMLJA
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Iako je bilo tek devet sati ujutru, Stiven je 
već razmišljao o ručku. Bilo je doba godine 

kada su jata tkalica letela kenijskim nebom, 
a jedanaestogodišnji dečak je mislio da bi 
jedna ili dve male ptice bile ukusan obrok.

Zgrabio je praćku, izašao iz kuće i 
odmah ugledao jato sivkasto-braonka-
stih ptica sa zlatnim grudima. Sagnuo se i 
izabrao mali kamen. Stavivši ga u praćku, 
podigao je ruke da nanišani. U tom tre-
nutku, jato ptica je poletelo u šuštavom 
oblaku.

Stiven se nije zabrinuo. Znao je da ptice 
neće odleteti daleko, pa ih je pratio.

I zaista, jato je ubrzo sletelo. Stiven se 
prikrao, pokušavajući da se sakrije. Zatim 
je ponovo podigao praćku. Ptice su opet 
poletele.

Stiven je bio odlučan da za ručak ulovi 
jednu ili dve tkalice. Zato je pratio jato dok 
ponovo nije sletelo. Ali čim bi podigao pra-
ćku, ptice bi ponovo poletele.

Ta igra „poleti–sleti“ trajala je neko 
vreme. Gore, dole, gore, dole. Svaki put 

kada bi Stiven podigao praćku, ptice bi 
poletele, preletele kratko rastojanje i opet 
sletele, kao da ga čekaju da ih sustigne.

A da Stiven to nije ni primetio, ptice su 
ga dovele do otvorenih vrata jedne zgrade. 
Kada je zavirio unutra, ugledao je škol-
skog druga. Dečak njegovih godina stajao 
je pred grupom ljudi i govorio im nešto. 
Stiven je oduvek mislio da je pametniji od 
tog dečaka i pitao se: „Kako to da on govori 
pred svim tim ljudima?“

Tada je čuo glas jednog čoveka:
„Uđi, uđi.“

Jedan stariji čovek ga je pozvao da uđe 
i posluša kako dečak priča misionsko isku-
stvo za vreme Subotne škole.

Stiven je tada shvatio da stoji ispred 
Adventističke crkve. Stariji gospodin i nje-
gov školski drug bili su obučeni u svoju 
najbolju odeću. Stiven je pogledao svoju. 
Nosio je pocepane kratke pantalone. 
Povukao se unazad.

„Uđi takav kakav si“, rekao mu je gospo-
din.

Ptice pokazuju put

Stiven 

KENIJA | 13. jun
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Stiven je oklevao. Dok je razmišljao šta 
da uradi, čovek ga je iznenadio.

„Znam tvoje roditelje“,  rekao je. 
„Nekada su bili članovi ove crkve. Ali ih je 
tvoj deda oterao. Rekao im je da će ih se 
odreći ako budu dolazili ovde. I nikada se 
nisu vratili.“

Stivena je bilo sramota da uđe u crkvu 
u kratkim pantalonama. Ali je obećao 
čoveku da će sledeće subote obući lepšu 
odeću i vratiti se.

Dok je odlazio, setio se ptica. Još uvek 
nije ulovio nijednu za ručak. Pogledao je 
oko crkve, ali ptica više nije bilo. Tokom 
razgovora sa čovekom, jato je nestalo.

Cele sledeće sedmice Stiven je razmiš-
ljao o onome što mu je čovek rekao o rodi-
teljima i dedi. Sećao se da je čuo oca kako 
govori o odlasku u crkvu, ali nije znao da 
je to bila Adventistička crkva. Sada je razu-
meo da ih je deda, seoski vrač, oterao iz 
crkve jedne subote i zabranio im da se 
vrate.

Stiven je održao obećanje. Obukao je 
duge pantalone i sledeće subote se vra-
tio u crkvu. Ljudi su bili srdačni i ljubazni. 
Dopalo mu se pevanje, a bio je zadivljen 
što su druga deca znala sve reči pesama 
napamet. Pomislio je: „Kako oni znaju sve 
reči, a ja ne? I ja mogu da ih naučim.“reči, a ja ne? I ja mogu da ih naučim.“

Vratio se i sledeće subote, i one posle 
nje. Ubrzo je znao sve pesme, a počeo je 
i da priča misionsko iskustvo za vreme 

Subotne škole. Kada je imao 12 godina, 
predao je svoje srce Isusu i krstio se.

Danas je Stiven Kombe jedan od vođa 
Adventističke crkve u Keniji. Još uvek se 
čudi što je Bog upotrebio jato ptica da ga 
dovede u crkvu.

„Bog zna šta će nam privući pažnju i 
dovesti nas k Njemu“, kaže on. „Mojsije je 
imao gorući grm. Ja sam imao jato ptica. 
Bog može da koristi prirodu da nas vodi k 
Sebi.“ 

Jedan od misionskih projekata ovog tro-
mesečja je škola u Keniji u kojoj deca 
mogu da uče o Bogu na nebu. Škola se 
zove Merišo adventistički vrtić. Hvala vam 
što velikodušno darujete za ovaj važan što velikodušno darujete za ovaj važan 
projekat.

Da bi bilo zanimljivije
 Pokažite deci afrički kontinent i zemlju 

Keniju na karti. Zatim im pokažite grad 
Ongata Rongai, gde se nalazi jedan od 
projekata ovog tromesečja, adventistički 
vrtić  Merišo. Grad se nalazi južno od 
glavnog grada Kenije, Najrobija.

 Preuzmite fotografije za ovo iskustvo sa 
Fejsbuka: bit.ly/fb-mq.

ČUDESNA ZEMLJA

Glavna ekonomska aktivnost u Keniji je poljoprivreda. Oni 
su jedan od glavnih svetskih izvoznika kafe, čaja i rezanog 
cveć a (posebno ruža i hrizantema).
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Džon je imao četiri godine, ali je veo-
ma retko izlazio iz kuće. Skoro uvek 

je bio zatvoren u svojoj sobi. Tata i mama 
nisu želeli da iko zna za njega. Stideli su se 
jer je bio gluv.

Možda zvuči čudno da se neko stidi 
deteta koje ne čuje. Ali u Keniji, gde Džon 
živi, neki roditelji misle da je dete koje ne 
čuje Božja kazna. Misle da ih Bog kažnjava 
zbog nečega lošeg što su uradili.

To je pogrešno razumevanje Boga. Bog 
nikada ne kažnjava roditelje tako što im da 
dete koje ne čuje. Bog je ljubav. Ali greh 
postoji i zbog greha se ponekad dešavaju 
loše stvari.

Džonovi roditelji su se stideli i nisu želeli 
da iko vidi njihovog sina.

Jadni mali Džon.
Jednog dana porodica je otišla na logor-

ski sastanak. Tamo su tata i mama upo-
znali jednog učitelja. Ljudi su mu pričali 
o Džonu, pa je učitelj pitao za dečaka. Ali 

roditelji nisu želeli da priznaju da imaju 
sina koji ne čuje. Bilo ih je sramota.

Učitelj je želeo da pomogne i rekao je: 
„Znate, i ja sam gluv. A direktor sam škole 
za gluvu decu. Možemo da pomognemo.“

R o d i t e l j i  s u  b i l i  z a p r e p a š ć e n i . 
Razgovarali su sa osobom koja ne čuje, 
a koja ima školu i dobar posao. Učitelj je 
izgubio sluh sa 14 godina, ali je mogao da 
govori i da čita sa usana.

Roditelji su odveli učitelja do Džona. 
Džon je sedeo sam. Mišići su mu bili slabi 
i nije mogao da hoda. Uplašeno je gledao 
u nepoznatog čoveka. Poznavao je samo 
svoje roditelje.

Učitelj je znao da Džon ne može da 
ga čuje. Znao je i da ne može da čita sa 
usana. Ali je znao drugi način da komunici-
ra. Izvadio je mobilni telefon i pokazao mu 
slike. Džonove oči su zasijale kada je video 
sliku fudbalske lopte.

Uši koje čuju

Džon

KENIJA | 20. jun
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Učitelj je rukama pokazao da napolju 
ima pravu loptu. Džon je želeo da je vidi, 
ali se plašio da izađe.

Učitelj je posećivao Džona svakog dana 
i postao mu prijatelj. Na kraju logorskog 
sastanka, Džon je pristao da sa roditeljima 
ode u školu za gluvu decu.

Kada su stigli, Džon je bio presrećan. 
Držao je pravu fudbalsku loptu, kotrljao je 
po zemlji i poželeo je i da je šutne.

Učitelj je predložio da se Džon preseli u 
dom škole i počne sa nastavom. Roditelji 
su se složili. U školi je bilo 72. dece koja 
nisu mogla da čuju. Roditelji su po prvi 
put shvatili da Džon nije jedini. Po prvi put 
su shvatili da to što je njihov sin gluv nije 
prokletstvo.

Prošlo je šest meseci otkako je Džon 
počeo da pohađa školu. Noge su mu oja-
čale i sada trči za loptom. Uči i da se moli. 
Ne razume još sve na znakovnom jeziku, 
ali zna da postoji Bog kome se druga deca 
mole. Naučio je kako da sklopi ruke i kako 
da rukama kaže „amin“.

„Dečak voli školu“, kaže učitelj. „Kada ga 
danas vidite, ne biste verovali da nekada 
nije mogao ni da hoda.“ 

Deo jednog ranijeg dara Trinaeste subo-
te pomogao je obnovu i proširenje škole 
u kojoj Džon uči – Adventističke škole 
za gluvu decu Mvata u Kisiju, u Keniji. 
Zahvaljujući tom daru, mnoga deca su 
dobila obrazovanje i uče o Bogu koji će 
jednog dana ukloniti greh i dati im uši 
koje će čuti. Jedan od misionskih projekata 
ovog tromesečja je i Merišo adventistički 
vrtić u Keniji. Hvala vam što velikodušno 
darujete.darujete.

Da bi bilo zanimljivije
 Pokažite deci afrički kontinent i zemlju 

Keniju na karti. Zatim im pokažite grad Kisii, 
lokaciju Mvata adventističke škole za gluve, 
koja je primila deo darova iz 2023. godine. 
Škola se nalazi oko 300 km zapadno od 
glavnog grada Kenije, Najrobija.

 Recite deci da je Džon pseudonim kako 
bi se zaštitila privatnost dečaka i njegove 
porodice.

 Recite im i da je ime učitelja Obiero. 

 Preuzmite fotografije za ovo iskustvo sa 
Fejsbuka: bit.ly/fb-mq.

Nacionalna 
životinja Kenije 
je lav.

ČUDESNA 
ZEMLJA

Uši koje čuju

Pokažite deci afrički kontinent i zemlju 
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Molitva koju je jedna devojčica izgovo-
rila pre četiri godine danas dobija svoj 

odgovor. Da, dobro ste čuli. Molitva jedne 
male devojčice, izgovorena pre četiri go-
dine, danas se ispunjava za vreme časa u 
Subotnoj školi.

Devojčica se zove Mišel i živi u Keniji.
Kad je Mišel imala šest godina, roditelji 

su je upisali u Adventistički vrtić Merišo. 
Mišel nikada ranije nije čula za adventiste 
sedmog dana. Njeni roditelji takođe nisu 
znali mnogo o njima. Verovali su u Boga, ali 
su u crkvu odlazili drugog dana u sedmici i 
gotovo nikada se nisu molili.

Jedna od prvih stvari koje je Mišel pri-
metila u školi bila je to da su se deca sva-
koga jutra molila. Pre početka nastave, 
okupljali su se da slušaju učitelja kako čita 
događaj iz Biblije. Događaji su govorili o 
Jovu, Josifu i dobrom Pastiru koji je prona-
šao izgubljenu ovcu. Posle toga, učitelj bi 
zamolio jedno, dvoje, troje, četvoro, pa čak 
i petoro dece da se pomole.

Mišel nije navikla na molitvu, pa je 
pažljivo slušala kako se druga deca obraća-
ju Bogu. Ubrzo je i ona podigla ruku i rekla 
da želi da se moli.

Prvi put se molila za svoju školu.
„Dragi Bože, molim te blagoslovi školu, 

učitelje i decu“, molila se. „Daj nam lepe, 
nove zgrade u kojima ćemo moći da 
učimo.“

Direktor škole je čuo njenu molitvu 
i bio je veoma zadovoljan. I on je želeo 
da Bog blagoslovi školu, učitelje i decu. I 
on se molio za lepe, nove školske zgrade. 
Postojeće zgrade, koje su se nalazile pored 
Adventističke crkve, bile su stare i oronule. 
Nije bilo dovoljno učionica za svu decu 
koja su želela da pohađaju školu.

Kako su prolazile sedmice i meseci, 
Mišel je nastavila da sluša molitve druge 
dece, ujutru i popodne kada se nastava 
završavala. Kada se molila, dodavala je 
nove molbe u svoje molitve. Ali uvek je 
tražila isto: da Bog blagoslovi školu, učitelje 
i decu i da im obezbedi lepe, nove zgrade.

Odgovor na molitvu

M išel

BigStockPhoto.com

T R I N A E S TA  S U B O TA  K E N I J AT R I N A E S TA  S U B O TA  K E N I J A |  2 7 .  J U N
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Direktor je bio radostan svaki put kada 
bi je čuo kako se moli. Verovao je da će 
Bog učiniti nešto divno.

U školi su učitelji podsećali decu da 
svakog dana roditeljima ispričaju šta su 
naučili. Tako je Mišel roditeljima pričala 
o molitvi. Rekla im je da i oni treba da se 
mole kod kuće.

Tati i mami se ta ideja dopala. Porodica 
je počela da se moli zajedno ujutru pre 
polaska u školu, uveče pre spavanja i pre 
obroka. To je bilo novo iskustvo za celu 
porodicu, ali su svi u tome veoma uživali.

Jednog dana Mišel je došla kući i rekla 
da je naučila napamet stih iz Efescima 6,1. 
Izgovorila je stih roditeljima: „Deco, slu-
šajte svoje roditelje u Gospodu, jer je to 
pravedno.“

Roditelji su bili srećni. Radovali su se što 
Mišel uči iz Biblije i što uči da bude posluš-
no dete.

Zatim im je Mišel rekla da je u školi 
učila o suboti.

„Treba da se odmaramo u subotu, jer 
Bog u četvrtoj zapovesti kaže: ’Sećaj se 
dana subotnjeg da ga svetkuješ’“, rekla je.

Roditelji su želeli da saznaju više, pa im 
je Mišel otvorila Bibliju i pokazala četvrtu 
zapovest u 2. Mojsijevoj 20,8–10. Pokazala 

im je i izveštaj o Stvaranju u 1. Mojsijevoj 
i kako se Bog odmorio sedmog dana i 
posvetio subotu u 1. Mojsijevoj 2,1–3.

Mišel je rekla da želi subotom da ide u 
crkvu pored svoje škole. Roditelji su joj to 
dozvolili, ali još uvek nisu bili sigurni da li 
žele i sami da idu.

Tako su tata i mama razmišljali o suboti 
tokom čitave godine. Na kraju su odlučili 
da idu u crkvu zajedno sa Mišel. Želeli su 
da svetkuju subotu. Predali su svoja srca 
Isusu i krstili se.

Sada cela porodica ide u crkvu 
subotom: tata, mama, Mišel i njen mlađi 
brat Maksvel. I danas, na ovu posebnu 

Odgovor na molitvu

Da bi bilo zanimljivije
 Pokažite deci afrički kontinent i zemlju 

Keniju na karti. Zatim im pokažite grad 
Ongata Rongai, gde se nalazi jedan 
od projekata ovog tromesečja, Merišo 
advetistički vrtić. Grad se nalazi južno od 
glavnog grada Kenije, Najrobija.

 Pogledajte kratak Jutjub video o Mišel na: 
bit.ly/Michelle-ECD.

 Preuzmite fotografije za ovo iskustvo sa 
Fejsbuka: bit.ly/fb-mq.

Pokažite deci afrički kontinent i zemlju 

Ime Kenija potiče od planine Kenija. Verovatno potiče iz jezika kikuju i kamba 
i znači „Božje počivalište“.

ČUDESNA ZEMLJA
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Trinaestu subotu, oni su u crkvi i zajedno sa 
milionima ljudi širom sveta slave Boga.

Mišel je srećna što je dovela svoju poro-
dicu u crkvu. Ali danas je posebno radosna 
zbog još nečega. Danas Bog odgovara na 
njene molitve. Četiri godine se molila da 
Bog obezbedi lepe, nove zgrade za njenu 
školu. Deo dara Trinaeste subote ovog tro-
mesečja biće namenjen njenoj školi kako bi 
dobila nove zgrade. 

Sledećeg tromesečja biće predstavljena Interevropska divizija, a posebni projekti 
obuhvataju:

 Dečji vrtić u Sofiji u Bugarskoj
 Prostor za omladinski kamp, crkveni kamp i centar za obuku u Belgiji
 Studentski dom na italijanskom Adventističkom univerzitetu Vila Aurora, u Firenci, u Italiji
 Dve osnovne škole, Macea i Peretu u Rumuniji

Hvala vam na vašem daru koji će pomoći 
Adventističkom vrtiću Merišo u Keniji. Ovaj 
dar će takođe podržati još četiri projekta 
u Istočno-centralnoj afričkoj diviziji: veliki 
medijski centar u Kinšasi (DR Kongo), školu 
za medicinske sestre na Adventističkom 
univerzitetu Lukanga (DR Kongo), kliniku 
u Burundiju i kliniku na ostrvu Zanzibar u 
Tanzaniji. Hvala vam što velikodušno daru-
jete i tako pomažete da se ispuni Mišelina 
molitva.

P r e  Tr i n a e s t e  s u b o t e
 Podsetite sve da su naši misijski darovi 

pokloni kojima širimo Božju reč širom sveta 
i da će četvrtina dara Trinaeste subote, 
koji se naziva i tromesečni dar za misijske 
projekte, pomoći da se ostvari pet projekata 
u Istočno-centralnoj afričkoj diviziji. Projekti 
su navedeni na 3. strani i na zadnjoj korici.

 Narator ne mora da nauči iskustvo 
napamet, ali bi trebalo da ga dovoljno 
dobro poznaje kako ne bi morao da ga čita. 
Kao druga mogućnost, deca i odrasli mogu 
da odglume priču.

 Pre ili posle iskustva, koristite kartu da 
pokažete mesta u Istočno-centralnoj Africi 
– Burundi, Demokratsku Republiku Kongo, 
Keniju i Tanzaniju – koja će primiti ovaj dar.

Mišel sa ocem i mlađim bratom, Maksvelom, 
ispred vrtić a Merišo u Ongati Rongaiu, Kenija

Buduć i projekti Trinaeste subote 
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B U R U N D I

U P U T S T V O :
Ostavite slovo X i 
krug u sredini da 
budu bele boje. 
Obojite gornji i donji 
trougao crvenom, 
a bočne trouglove 
zelenom bojom. 
Središte zvezda 
obojite crvenom, 
a spoljašnji deo 
zvezda zelenom 
bojom.

DEMOKR ATSK A 
REPUBLIK A 
KONGO

U P U T S T V O :
Obojite gornji levi 
trougao i donji 
desni trougao 
plavom bojom. 
Srednju traku 
obojite crvenom, 
a tanke trake sa 
obe strane žutom 
bojom. Zvezdu 
obojite žuto.

Oboj zastavu
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K E N I J A / TA N Z A N I J A

I S U S  M E  V O L I

S VA H I L I

Anipenda ni kweli 
Mungu anena hili 
Sisi wake watoto 
Kutulinda si zito 
Yesu Anipenda 
Yesu Anipenda 
Kweli Anipenda 
Mungu amesema! 

I ZG O V O R

Ah-nee-pen-dah nee kway-lee
Moon-goo ah-nee-nah hee-lee
See-see wah-kay wah-toe-toe
Kah-toe-leen-dah see zee-toe
Yay-zoo ah-nee-pen-dah
Yay-zoo ah-nee-pen-dah
Kway-lee ah-nee-pen-dah
Moon-goo ah-may-say-mah

S R P S K I

Isus me voli to znam 
Jer Biblija mi kaže to 
Deca Njemu pripadaju 
Ona su slaba al’ On je jak! 
Da! Isus me voli! 
Da! Isus me voli! 
Da! Isus me voli! 
Biblija mi kaže to!

K E N I J A

U P U T S T V O :
Obojite gornju traku 
crno, srednju traku 
crveno, a donju 
traku zeleno. Tanke 
trake između boja 
ostavite da budu 
bele. Koplja ostavite 
isto da budu bela. 
Na štitu neka ovalna 
forma u sredini 
štita ostane bela, 
kao i figure koje se 
protežu iznad i ispod 
nje. Glavni deo štita 
obojite crvenom 
bojom. Ovalne 
oblike sa obe strane 
štita obojite crnom 
bojom.

Oboj zastavu

Hajde da pevamo!
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K E N I J A

P A P I R N E  P E R L E

Papirne perle su jedan od najstarijih zanata u Africi. Žene u selima, od kojih mnoge 
žive u siromaštvu, često prave papirne perle od starih časopisa koje pronađu, a 
zatim ih prodaju kako bi zaradile nešto novca. 

P OT R E B N O  VA M  J E :

• Stranice iz časopisa
• Makaze
• Lepak u stiku

• Nešto oko čega ćete motati papir (četkica 
za farbanje, čačkalica ili slamčica)

• Providni ili šljokičasti lak za nokte (po želji)
• Lastiš, kanap ili žica

U P U T S T V O :

Isecite stranice časopisa na dugačke trake 
različitih oblika (pravougaonike, trouglove, 
ovalne oblike i slično). Svaki oblik će dati 
perlu drugačijeg oblika.

Počevši oko 1 cm od šireg kraja, nanesite 
lepak niz traku sve do šiljatog kraja.

Počevši od šireg kraja, uvijajte traku oko 
četkice, čačkalice ili slamčice dok ne dođete 
do šiljatog kraja.

Skinite gotovu perlu i započnite sledeću.
Ako želite da perle budu izdržljivije, 

premažite ih slojem laka za nokte i ostavite 
da se osuše.

Perle možete nizati na lastiš, kanap ili 
žicu.

Uputstvo možete pronaći na Jutjubu: 
bit.ly/beads-tutorial

Ceo postupak možete pronaći na: bit.ly/beads-tutorial.

S R P S K I S VA H I L I K I R U N D I F R A N C U S K I
Zdravo habari mwaramutse bonjour
Doviđenja kwaheri ndabaramukije au revoir
Da ndio egome oui
Ne hapana oya non
Molim te tafadhali ndagusavye s’il te plaît
Hvala asante murakoze merci
Devojčica msichana umukobwa fille
Dečak kijana umuhungu garçon

Ručni rad

Nauči jezik
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Hajde da kuvamo!

34

I S TO Č N A  A F R I K A

L E B L E B I J A  U  S O S U  O D  K O K O S A
Za 4 porcije

S A S TO J C I :

2 konzerve (po 400 g) leblebija (oceđenih 
i ispranih)

1 srednja glavica crnog luka (sitno 
iseckana)

1 srednja zelena paprika (sitno iseckana)
¼ šolje (60 ml) kokosovog ulja
4 mlada luka, tanko sečena
1 kašika sitno seckanog belog luka
1 kašika sitno seckanog đumbira
1 kašičica semenki kumina

3 kašike paradajz-pirea
2 kašičice garam masale
2 kašičice tucane ljute paprike
1 kašičica slatke mlevene paprike
½ kašičice mlevene kurkume
1 konzerva (400 ml) kokosovog mleka
1 šolja (240 ml) bujona od povća 
So po ukusu
Šaka svežeg korijandera
Pirinač ili lepinja, za serviranje

P R I P R E M A :

Zagrejte ulje u velikoj šerpi na srednje 
jakoj vatri. Kada se zagreje, dodajte sec-
kani crni luk i papriku i kuvajte, povre-
meno mešajući, dok luk ne omekša i 
blago ne porumeni po ivicama.

Dodajte mladi luk, beli luk, đumbir i 
semenke kumina i kuvajte, često meša-
jući, dok ne zamiriše.

Dodajte paradajz-pire, garam masa-
lu, tucanu ljutu papriku, slatku papri-
ku i kurkumu i kuvajte uz povremeno 
mešanje dok paradajz-pire ne potamni.

Polako umešajte kokosovo mleko 
dok se paradajz-pire ne rastvori. Zatim 
dodajte leblebije i bujon od povrća. 
Posolite po ukusu, pustite da blago 
provri i kuvajte nepoklopljeno 10 
minuta.

Grubo naseckajte korijander i 
umešajte neposredno pre serviranja. 
Poslužite uz pirinač ili lepinju.



Obavezno preuzmite besplatan video o vestima za decu sa izveštajima iz Istočno-centralne afrič-
ke divizije i šire. Video možete preuzeti ili gledati putem sajta Adventist Mission na: bit.ly/mission-
spotlight. 

Onlajn informacije
Slede izvori informacija koji mogu biti korisni u pripremi misijskog dela Subotne škole. Za više 
podataka o kulturama i istoriji zemalja predstavljenih u ovom tromesečju, posetite: 

Veb-sajtovi
Burundi:
Zvanični državni sajt  mae.gov.bi/en
Vikitravel  wikitravel.org/en/Burundi
Stejt department SAD  bit.ly/USSD_Burundi
Demokratska Republika Kongo:
Zvanični državni sajt  ambadrcusa.org
Kongo Travel i ture  congotravelandtours.com
Stejt department SAD  bit.ly/USSD_DRC
Kenija:
Zvanični državni sajt  president.go.ke
CNN   cnn.it/40Tix77
Lounli planet  lonelyplanet.com/kenya
Tanzanija:
Zvanični državni sajt  tanzania.go.tz
Fodorova putovanja  bit.ly/FODOR_Tanz
Nacionalna gaografija  on.natgeo.com/48SCxJh

Adventističke institucije – Istočno-centralna Afrika:
Istočno-centralna afrička divizija  ecd.adventist.org
Unija Burundi  bumadventiste.org
Unija Istočne Kenije  eku.adventist.org
Unija Zapadne Kenije   wku.adventist.org
Unija Severne Tanzanije  en.ntucadventist.org
Adventistički univerzitet Afrike (Kenija) aua.ac.ke
Univerzitet Istočne Afrike Baraton (Kenija) ueab.ac.ke
Univerzitet Aruša (Tanzanija)  uoa.ac.tz
Adventistički univerzitet Goma (DR Kongo) uago.ac.cd

Za svetska područja koja imaju dar Trinaeste subote: metod za praćenje cilja darova pomoći će 
da se pažnja usmeri na svetsku misiju i da se poveća redovno davanje. Odredite cilj za sedmični 
misijski dar vaše grupe. Pomnožite ga sa 14, uz dvostruki cilj za dar Trinaeste subote, koji će se 
prikupljati 27. juna. Podsetite decu da njihovi redovni sedmični misijski darovi pomažu radu 
svetske crkve i da četvrtina ukupnog dara ide neposredno za ostvarenje projekata u Istočno-
centralnoj afričkoj diviziji. Dvadesetog juna izvestite decu o prikupljenim darovima tokom tro-
mesečja. Ohrabrite decu da za predstojeću Trinaestu subotu udvostruče ili utrostruče svoj uobi-
čajeni dar. Prebrojte dar i zabeležite iznos na kraju Subotne škole.

Izvori za vođe
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